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BHanoro exsiBaneHta. [Ipm BHOOpI BIANOBiZHMKA cepex KiTBKOX CHHOHIMIYHHX
NOTpPiOHO BpaxoOBYBaTH BCl AaCMeKTH JAHOTO mpHcaiB’sa. Haibinpm Bpanum
NepeKIaHUM BiIMOBITHUKOM OyAe MPUCIIB’S 3 HaHOMMKYNM [0 CMHUCITY, QYHKLIT i
CTHJIICTUYHOI XapaKTePUCTUKH TOTO, SIKE ITOJJAHO Yy MOBI OpHUTIHATY 3a 3HAYCHHSM,
cTuiieM ta o6pastictio [4, c. 78].

Not the only fish in the sea. — Csim ne kaunom sitiwmoscs.

IIpucnip’s Ta mpUKa3Kku OJHOTO CHHOHIMIYHOTO PSAY MOXKYTh OyTH DI3HUMH 3a
oOpasHicTIo, ajle Maibke PIBHUMHU 3a 3HAYEHHSAM 1 BXKHBAaTHCSA B OJHOMY i TOMY XK
BUMNAKY. [IpuKIagaMu € IpHUCIiB’sl, TOJIOBHOIO TEMOIO SKHX € HACIIIOK poOOTH, CIIpaB
1 BUMHKIB JIFOIUHU.

A workman is known by his work; as is the workman so is the work; the work shows
the workman. — ITo po6omi niznamu maiicmpa; sxuti Casa, maxa i crasa [3, c. 116].

B Oynp-sikiit MOBI iCHY€ BenuKa KilbKICTh IIPHUCIIB’iB, [0 HE Ma€ )KOIHOTO aHAJIOTY
B MOBI Iepexiany. B TakoMy BHMIagKy MOLUIBHO BHKOPHCTOBYBAaTH OIHMCOBHH
nepeknaj, sSKAH 3BOJUTBHCS O TIYMAuyCHHs, IOSICHEHHS MPHCIIB’S, sKe B
MEePEKIaACHOMY TEKCTi MPaKTUIHOIEPECTAE ICHYBaTH AK CaMOCTiifHA MOBHAOAWHHIS 1
HIOM pO3uMHSETBCS B KOHTEKCTi. [Ipm TakoMmy crocobimepexianxy BTPavyacThCs
CTHJIICTHYHE 3a0apBJIeHHs i OCHOBHA JTyMKa JaHOTO IPHCIIB’S, HOr0 CHHOHIMH TaKOX
BigcyTHi [2, c. 93].

All bread is not baked in one oven. — He mooicna cmpuemu écix nio o0un zpebineys
(ykpaiHCBKe MPUCIIB’S), He 6Ci 100U 00Hakosi (omrcoBuii epeknan) 3, ¢. 129].

SIBuILle CHHOHIMIT y TPUCIIB’AX Ta MPUKa3KaxX XapaKTepHe SIK Ul MOBH OpPHTiHAIY,
TaK i JUI1 MOBHM Iepekiany (B JaHOMY BHMNAIKy Ll aHMJIiICbKa i yKpalHChKa MOBH).
Tomy nesKki rpyny CHHOHIMIYHUX PSIiB aHTNIHCHKUX HPHUCIIB’{B Ta MPUKA30K MaOTh
BiJIMIOBITHI TPYITH YKPATHCHKUX CHHOHIMIYHMX eKBiBaleHTiB [1, c. 207].

As the tree, so the fruit, a tree is known by its fruit. — Sf6ayxo 6i0 s6ayni neoanexo
naoae, sike Kopinns, maxe i nacinna [3, ¢. 131].

Hepiako 3ycTpivaroThecsi MPHUCIIB’S, SKI B MOBI OpHUTIHATY MAalOTh CHHOHIMH, TIPOTE
Y MOBI MEpeKIaay iCHY€ TiIIbKH OJMH €KBIBAJCHT, IO CIIBBITHOCHUTHCS 38 3HAYCHHSM,
3MiCTOM Ta OCOOJNMBICTIO BUKOPHCTAHHS Y KOHTEKCTI.

From bad to worse, out of the frying-pan into the fire. — 3 6oenio ma 6 norym’s [3,
c. 117].

VY BHNAIKY«IICEBIONOCIIBHAXY» BiIIOBIHUKIB MEPEKIANAY «CTBOPIOE» IPHUCIIB S,
BIZITBOPIOIOYHOPUTIHATT 3 JEIKAMH 3MIiHAMH OOpa3sHOTO 3MIiCTYOPHTiHAIEHOTO
NpHUCIiB’S i, 3BUYAWHO, 30epiratoun HOrozHadeHHs. [Ipm CTBOpeHHI TAKOro
«TCEBAONPUCIIB’»  BUKOPHCTOBYIOTBCSIOOpa3Hi 1 3BYKO-pHUTMIiuHI  3ac00w.
CI0BOCTIOTYYCHHSI JIHIIE CTHITI3YEThCS IMiJ] IPUCIIB’ S,

Nature draws more than ten oxen. — 00czrien0: npup0oa npusabnioc Ginbul HidiC
decaimb 607116 — fx 606KaA He 200y, A 6iH 8ce @ jic ougumvcs [2, ¢. 317].

Anassisbutanass, thoughladenwithgold. — Jfocrisn0: Ocen i zanuwumocs OciOm,
Hasimb kw0 6in 386anmaviceHui 3010mom. — Ha ceunio x0u i cion0 nadinb, mo ece
KOHem He b6y0de [2, ¢. 317].

YkpalHchKa 1 aHTTiHcbka MOBH 0Oarati Ha NMpHCIIB’s 1 npukasku. [Ipu ix mepexmani
BUHUKAIOTh MEBHI TPYAHOLLI, SIKi MOXXKHA IOJO0JATH HaBeAeHUMH criocobaMu. Y Oyib-
SIKOMY BHUIIaJIKyBaXJIMBY POJIb Biirpae KOHTEKCT Ta BHOIp HalKpalioro BapiaHTy 3
CHHOHIMIYHUX PSIiB BUPA3iB, SIKi IEPEKIIaJalOThCSI.
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